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  Программа 19 

  Экономическое и социальное развитие в Западной Азии 
 

 

1. На своем 9-м заседании 17 мая 2024 года Комитет рассмотрел про-

грамму 19 «Экономическое и социальное развитие в Западной Азии» предлага-

емого плана по программам на 2025 год и информацию о выполнении про-

граммы в 2023 году (A/79/6 (Sect.22)). Комитет также имел в своем распоряже-

нии записку Секретариата об обзоре предлагаемого плана по программам, про-

водимом секторальными, функциональными и региональными органами 

(E/AC.51/2024/6). 

 

  Обсуждение 
 

2. Делегации выразили признательность за представление программы и за ра-

боту, проводимую Экономической и социальной комиссией для Западной Азии 

(ЭСКЗА). 

3. Было высказано мнение о том, что Комиссия играет чрезвычайно важную 

роль в содействии инклюзивному и устойчивому развитию в Арабском регионе, 

оказывая поддержку государствам-членам в осуществлении Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 года и достижении ими целей в 

области устойчивого развития. Одна делегация заявила, что ее страна высоко 

оценивает все шесть подпрограмм этой программы и с удовлетворением отме-

чает нацеленность программы на реализацию Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и целей в области устойчивого развития. 

https://undocs.org/ru/A/79/6(Sect.22)
https://undocs.org/ru/E/AC.51/2024/6
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Другая делегация выразила признательность Комиссии за важную работу, про-

водимую ею не только на благо региона, но и в интересах Организации Объеди-

ненных Наций в целом, и заявила, что Комиссия может рассчитывать на под-

держку ее страны. Еще одна делегация отметила, что подпрограммы, включен-

ные в предлагаемый план по программам на 2025 год, соответствуют потребно-

стям Западной Азии и приоритетам государств  –– членов Арабского региона. 

4. Одна из делегаций подтвердила важность количественной оценки значи-

мых результатов осуществления программы путем включения конкретных, из-

меримых, достижимых, значимых и ограниченных определенными сроками по-

казателей в план по программе ЭСКЗА на 2025 год. Эта же делегация выразила 

признательность ЭСКЗА за ее приверженность справедливому и инклюзивному 

социальному развитию с особым учетом потребностей лиц, находящихся в уяз-

вимом положении, таких как женщины, молодежь, пожилые люди и инвалиды.  

5. Одна из делегаций подтвердила приверженность своей страны Западной 

Азии и заявила, что она будет продолжать сотрудничать с Организацией и госу-

дарствами-членами в целях углубления международного сотрудничества в инте-

ресах экономического, социального и экологического развития. 

6. Одна делегация выразила признательность за плодотворные усилия в об-

ласти сотрудничества, предпринимаемые Комиссией по широкому кругу вопро-

сов, связанных с содействием социально-экономическому развитию. Эта же де-

легация напомнила, что ее страна не жалеет усилий для участия в эффективном 

активном сотрудничестве в пользу многосторонности, основанной на принципе 

солидарности. Эта делегация отметила, что в 2023 году ее страна сотрудничала 

с Комиссией по целому ряду направлений, в том числе в области технологий и 

инноваций. Она указала, что в этой сфере ее страна была первопроходцем на 

различных уровнях — от кибербезопасности и сельскохозяйственных техноло-

гий до «зеленой» энергетики; кроме того, она способствовала «зеленой» инду-

стриализации путем развития малых и средних предприятий и экспортного сек-

тора. Эта же делегация высказала мнение о том, что Комиссия остается отлич-

ным источником опыта и достоверных данных, полученных с помощью различ-

ных инструментов моделирования политики и информационных продуктов. Она 

подтвердила, что ее страна полностью поддерживает Комиссию и запланирован-

ные ею мероприятия, и заявила, что ее страна и ЭСКЗА будут и впредь осу-

ществлять плодотворное сотрудничество в целом ряде областей.  

7. Одна из делегаций отметила, что сотрудникам ЭСКЗА приходится работать 

в чрезвычайно сложных условиях, характеризующихся политическими и воен-

ными конфликтами, серьезными экономическими кризисами и глубокими соци-

альными контрастами, а также необходимостью сотрудничества с самыми раз-

нообразными местными партнерами, что сопряжено для Комиссии с многочис-

ленными вызовами; в этой связи делегация дала высокую оценку прекрасной 

работе ЭСКЗА. 

8. Был задан вопрос о том, какие возможности Комиссия рассматривала при 

подготовке своей программы работы на 2025 год.  

9. Был также задан вопрос о том, сохраняет ли использование гибридных и 

виртуальных форм проведения заседаний актуальность для выполнения постав-

ленных задач по предоставлению услуг. Другая делегация запросила дополни-

тельную информацию о том, какое значение гибридные заседания имеют для 

работы Комиссии в плане инклюзивности, позволяющей привлекать как можно 

большее число государств-членов и участников программ. 
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10. Одна из делегаций заявила, что ее страна готова сотрудничать с Комиссией 

по вопросам, представляющим общий интерес для ЭСКЗА и этой страны. Эта 

же делегация напомнила о высказывании Исполнительного секретаря Экономи-

ческой и социальной комиссии для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО) о сотруд-

ничестве между ЭСКАТО и ЭСКЗА в решении проблемы песчаных и пыльных 

бурь в регионе и запросила дополнительную информацию о том, насколько 

важна для ЭСКЗА соответствующая деятельность, имеющая жизненно важное 

значение для стран региона. 

11. В контексте обмена передовым опытом с другими региональными комис-

сиями одна из делегаций выразила мнение о том, что было бы неплохо, если бы 

ЭСКЗА располагала определенными возможностями для работы в качестве ана-

литического центра. В этой связи эта делегация отметила, в частности, что на 

экономическое и социальное развитие региона Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна в значительной степени повлияла такого рода работа, проводи-

мая Экономической комиссией для Латинской Америки и Карибского бассейна, 

и выразила пожелание, чтобы плодами такой работы воспользовалась и Запад-

ная Азия за счет накопления знаний, серьезного анализа политики и выполнения 

рекомендаций.  

12. Была запрошена дополнительная информация о сотрудничестве Комиссии 

и координации ее деятельности с системой координаторов-резидентов. 

13. В связи с пунктом 22.20 подпрограммы 1 «Изменение климата и рацио-

нальное использование природных ресурсов» одна из делегаций запросила до-

полнительную информацию о результатах представления пятью государствами-

членами своих обязательств в области водных ресурсов и климата потенциаль-

ным донорам, многосторонним банкам развития и климатическим фондам, а 

также о том, было ли определено или подтверждено финансирование. Та же де-

легация, касаясь пункта 22.26, заявила, что она приветствует предложение о раз-

работке методологии и инструментария всесторонней оценки продовольствен-

ных систем и их устойчивости с упором на результаты и воздействие на окру-

жающую среду, и просила предоставить дополнительную информацию о том, 

насколько широко и в какие сроки это может быть применено.  

14. Касаясь пункта 22.59 подпрограммы 4 «Статистика, информационное об-

щество и технологии», одна из делегаций поблагодарила тех, кто участвует в 

разработке и использовании гармонизированного индекса потребительских цен, 

и просила представить дополнительную информацию о том, может ли этот ин-

декс быть полезен в более широком масштабе, в том числе на международном 

уровне. 

15. Что касается подпрограммы 6 «Государственное управление и предотвра-

щение конфликтов», то одна из делегаций отметила важность этой подпро-

граммы и выразила мнение о том, что, учитывая специфику региона, государ-

ственное управление должно быть сквозным вопросом, общим для всех подпро-

грамм. В связи с этим было рекомендовано, чтобы в будущем все подпрограммы 

включали элементы, связанные с государственным управлением, что позволило 

бы повысить эффективность и отдачу от всех мероприятий.  

 

  Выводы и рекомендации 
 

16. Комитет высоко оценил усилия, предпринимаемые ЭСКЗА для содей-

ствия инклюзивному и устойчивому развитию в арабском регионе в соот-

ветствии с ее мандатом. 
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17. Комитет рекомендовал Генеральной Ассамблее утвердить описатель-

ную часть программы 19 «Экономическое и социальное развитие в Запад-

ной Азии» предлагаемого бюджета по программам на 2025 год. 

 


